HyperX Alloy Rise 75 Quick Start Guide

Mechanical Gaming Keyboard

Overview Q ? 9

0T e u*’?:]]

6 o B
a5 O 0 0
1 19
& Jl |l S G
[ = [ EEC

Wl

H) o

(< |

[oc]
o HyperX Alloy Rise 75 Q Media controls o Keyboard feet 0 Keycap and Keyswitch puller
e Top plate G HyperX badge @ USB-C port o USB-C to USB-A cable

G Ambient sensor lens

I YP§<



Installation

() 71“ —)
—==1| [
tlr ©®

=]
B VA .
- =7




Function Keys

Press “FN" and a function key at the same time to activate its secondary feature as indicated on the keycap side-print.

FUNCTION KEYS SECONDARY FEATURE

e

Enter Switch Profile Select Mode long press for 1 second then select row of numeric
keys 1~0.To exit release FN and R-Shift to exit.

e

Enter Quick Switch Profile Mode short press to quick switch between 1~3 profiles,
release FN to exit.

Enable Game Mode ( 4} ) to disable the Windows key and prevent accidental
interruption during gaming.

Toggle to enable and disable Ambient Light Sensor ( -j;:(-) Sensor will automatically
adjust backlighting according to environment.

MEDIA KEYS

Ll +«/pn/»

A

Increase ( 39-) or decrease ( %+ ) the LED backlight brightness. There are 5 levels of
brightness.

Skip back ( <4 ), play/pause ( »1I), or skip forward ( M) while listening to music or
watching videos.

Use knob to Mute ( @ ), decrease ( f-), or increase ( ¢+ ) computer audio.

HyperX NGENUITY Software

To customize Lighting, Game Mode, and Macro Settings,

download the HyperX NGENUITY software at hyperx.com/support

hyperx.com/ngenuity

NGENUITY

Questions or Setup Issues?

Contact the HyperX support team or see user manual at



ENGLISH

Overview

A - HyperX Alloy Rise 75 F - Keyboard feet
B - Top plate G -Type C port
C - Ambient sensor lens H - Keycap puller
D - Media controls 1- USB cable

E - HyperX badge

Installation

Function Keys
Press “FN" and a function key at the same time to activate its secondary feature
as indicated on the keycap side-print.

FUNCTION KEYS SECONDARY FEATURE

Enter Switch Profile Select Mode long press for 1

T second then select row of numeric keys 1~0.
+ & To exit release FN and R-Shift to exit.
_ 7 Enter Quick Switch Profile Mode short press to quick
. @ switch between 1~3 profiles, release FN to exit.
o Enable Game Mode ( & ) to disable the Windows
I J + -E:s} key and prevent accidental interruption during
am— gaming.

Toggle to enable and disable Ambient Light Sensor
( =A%) Sensor will automatically adjust backlighting
according to environment.

NV Increase ( <0-) or decrease ( -4+ ) the LED backlight
+ -(.): ! O' brightness. There are 5 levels of brightness.

HES MULTIMEDIA

Skip back ( 44 ), play/pause ( p|I ), or skip forward
+ </ /W | ( )whilelistening to music or watching videos.

Use knob to Mute ( @ ), decrease ( - ), or
increase ( + ) computer audio.

HyperX NGENUITY Software

To customize lighting, Game Mode, and macro settings, download the HyperX
NGENUITY software at hyperx.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?

Contact the HyperX support team at hyperx.com/support



FRANGAIS
Présentation
A - HyperX Alloy Rise 75
B - Plague supérieure
C- Lentille du capteur de
lumiére ambiante
D - Boutons de contréle Multimédia
Installation
Touches de fonction
Appuyez en méme temps sur la touche FN et sur une touche de fonction
pour activer sa fonction secondaire comme indiqué sur le coté imprimé des
touches.

TOUCHES DE FONCTION | FONCTION SECONDAIRE

Pour entrer dans le mode de sélection du

T T changement de profil, appuyez pendant 1 seconde
+ & puis sélectionnez la rangée de touches numériques

1~0. Pour quitter, relachez FN et R-Shift pour
quitter.

E - Badge HyperX

F - Pieds du clavier

G - Port USB Type-C

H - Extracteur de touches et
de commutateurs

1 - Cable USB

Pour entrer dans le mode de changement rapide de
profil, appuyez brievement pour changer
rapidement entre 1~3 profils, relachez FN pour
quitter.

Logiciel HyperX NGENUITY

Pour personnaliser les parametres d'illumination, le mode Jeu et les macros,
téléchargez le logiciel HyperX NGENUITY : hyperx.com/ngenuity

Q ions ou problé dec ion?

Contacte |'équipe d'assistance HyperX via hyperx.com/support

ITALIANO
Descrizione generale
A - HyperX Alloy Rise 75
B - Piastra superiore G - Porta Type-C

C - Lente del sensore ambientale H - Estrattore per tasti e switch

D - Tasti di controllo multimediale I - Cavo USB

E - Badge HyperX

Installazione

Tasti funzione

Premere contemporaneamente "FN" e un tasto funzione per attivarne la
funzionalitd secondaria indicata sul lato del tasto.

TASTI FUNZIONE FUNZIONALITA SECONDARIA

Consente di accedere alla modalita di selezione per
il cambio profilo. Tenere premuto il tasto per 1
secondo, quindi selezionare la fila di tasti numerici
1~0. Per uscire, rilasciare FN e Maiusc di destra.

F - Piedini della tastiera

Activer le mode Jeu (&) pour désactiver la touche
Windows et éviter des interruptions accidentelles
pendant les jeux.

Basculez pour activer et désactiver le capteur de
lumiére ambiante ( . Le capteur ajuste
automatiquement le rétroéclairage en fonction de
I'environnement.

Augmenter ( 39-) ou Diminuer (¢ ) la luminosité
des touches LED rétroéclairées. Cing niveaux de
luminosité sont disponibles.

CHES MULTIMEDIA

Sauter en arriére (44 ), Lecture/Pause ( pll) ou
Sauter en avant ( PP lorsque vous écoutez de la
musique ou regardez des vidéos.

e/ pn/m

Utilisez le bouton pour Couper ( @), Baisser
( q-) ou Augmenter ( ¢+ ) l'audio de l'ordinateur.

Consente di accedere alla modalita di cambio
rapido profilo. Premere brevemente il tasto per
spostarsi rapidamente tra 1~3 profili; rilasciare FN
per uscire.

Consente di abilitare la modalita di gioco (&), che
disabilita il tasto Windows per evitare interruzioni
involontarie durante il gioco.

Consente di abilitare e disabilitare il sensore di luce
ambientale ), che regola automaticamente la
retroilluminazione in base all'ambiente.

Consentono di aumentare o diminuire (
la luminosita della retroilluminazione LED. Sono
disponibili 5 livelli di luminosita.

TASTI MULTIMEDIA
N Consentono di spostarsi indietro ( 44 ), riprodurre e
u [ + <[ »Il [ W | metterein pausa (P o di spostarsi avanti (D)
durante l'ascolto di musica o la visione di filmati.

Utilizzare la manopola per disattivare (@ )
abbassare ( 4~ ) o alzare ( ¢+ ) il volume dell'audio
del computer.




Software HyperX NGENUITY

Per personalizzare l'lluminazione, la modalita di gioco e le impostazioni macro,
scaricare il software HyperX NGENUITY all'indirizzo hyperx.com/ngenuity
Domande o dubbi sulla configurazione?

Contatta il team di supporto HyperX all'indirizzo hyperx.com/support

DEUTSCH

Ubersicht

A - HyperX Alloy Rise 75

B - Deckplatte

C - Linse fur Umgebungssensor
D - Mediensteuerung

E - HyperX Badge

Installation

Funktionstasten

Drticke gleichzeitig auf ,FN" und eine zweite Funktionstaste, um deren
Zweitfunktion zu aktivieren. Diese ist auf dem Seitendruck der Tastekappe
angegeben.

FUNKTIONSTASTEN ZWEITFUNKTION

Um in den Modus ,Profilauswahl umschalten” zu
gelangen, die Taste 1 Sekunde lang driicken und dann
die Reihe der Zifferntasten 1~0 wahlen. Zum Beenden
FN und R-Shift loslassen.

F - Keyboard-FiiRe

G - Type-C-Anschluss

H - Tastenkappen und Tastenzieher
1 - USB-Kabel

Um in den Modus ,Schnellwechselprofil” zu gelangen,
die Taste kurz driicken, um schnell zwischen 1~3
Profilen zu wechseln. Zum Beenden FN loslassen.

Aktiviere den Gaming-Mode ( &), um die
Windows-Taste zu deaktivieren und eine versehentliche
Unterbrechung wahrend des Gamens zu verhindern.

Durch Umschalten wird der Umgebungslichtsensor ({é})
aktiviert und deaktiviert, der die Hintergrundbeleuch-
tung automatisch an die Umgebung anpasst.

Erhchen (36-) oder Verringern ( %) der Helligkeit der
LED-Hintergrundbeleuchtung. Es gibt 5
Helligkeitsstufen.

CHES MULTIMEDIA

o Zuriickspringen (4 ), Wiedergabe/Pausieren (p])
I J oder Vorwértsspringen ( W) wéahrend des
Vam— Musikhorens oder des Ansehens von Videos.

HyperX NGENUITY Software

Lade die HyperX NGENUITY Software zum Anpassen von Beleuchtung,
Gaming-Mode und Makro-Einstellungen unter hyperx.com/ngenuity
herunter.

Hast du Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?

Kontaktiere das HyperX Support-Team unter hyperx.com/support

POLSKI
Opis urzadzenia

A - HyperX Alloy Rise 75 F - Podpérka klawiatury

B - Plyta gorna G - Port USB-C
C - Soczewki czujnika otoczenia H - Klucz do wymiany nakfadek i klawiszy
D - Przyciski sterowania multimediami I - Kabel USB

E - Znaczek HyperX

Instalacja

Klawisze funkcyjne

Naciénij jednoczesnie klawisz FN i klawisz funkcyjny, aby aktywowac jego
dodatkowa funkcje, jak wskazano na nadruku znajdujacym sie z boku
naktadki.

WISZE FUNKCYJNE

ODATKOWA FUNKCJA

Przejdz do trybu wyboru zmiany profilu. Naci$nij przez
1 sekundeg, a nastepnie wybierz rzad klawiszy
numerycznych 1-0. Aby wyjs¢, zwolnij klawisz FN i
prawy Shift.

Przejdz do trybu szybkiej zmiany profilu. Nacisnij
krétko, aby przefaczac sie pomiedzy maksymalnie 3
profilami. Zwolnij klawisz FN, aby wyjs¢.

Wiaczenie trybu gry ('@' ), aby wyltaczy¢ klawisz
Windows i zapobiec niezamierzonym przerwom w
grze.

Przetacz, aby uruchomic lub wytaczy¢ czujnik Swiatta
otoczenia (-A>). Czujnik automatycznie dostosowuje
podswietlenie do warunkéw otoczenia.

Zwiekszenie ) lub zmniejszenie ( jasnosci
podswietlenia LED. Dostepnych jest 5 poziomow
jasnosci.

WISZE MULTIMEDIOW

Py ijanie do tylu (€d), ie/wstrzymanie
(™) lub przewijanie do przodu ( W) podczas
odtwarzania muzyki lub filmoéw.

T
J— e/ on/»

Stummschalten ( @), Leiser- ( 4~ ) oder Lauterstellen
( ¢+) des Computertons mittels Drehknopf.

Uzyj pokretta, aby wyciszyc ( @), zmniejszy¢ glosnosc
( =) lub zwiekszy¢ glosnos¢ ( #+ ) dzwigku zkomputera.

@




Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosowac ustawienia podswietlenia, trybu gry i makr, pobierz opro-
gramowanie HyperX NGENUITY dostepne na stronie hyperx.com/ngenuity

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar la iluminacion, el modo de juego y la configuracion de
macros, descarga el software HyperX NGENUITY en hyperx.com/ngenuity

Masz pytania lub problemy z konfiguracja?
Skontaktuj sie z dziatem pomocy technicznej HyperX na stronie

hyperx.com/support

ESPANOL

Vision general

A - HyperX Alloy Rise 75
B-Tapa

F - Base para teclado
G - Puerto Tipo-C

C- Lente de sensor de luz ambiental H - Extractor de teclas e interruptores

D - Botones de control multimedia

E - Distintivo HyperX
Instalacién
Teclas de funcién

|- Cable USB

Presiona “Fn"y una tecla de funcién al mismo tiempo para activar su
funcion secundaria segn se indica en la impresion lateral de la tecla.

TECLAS DE FUNC

Ulee

FUNCION SE RIA

Entra en el de seleccion de perfil de cambio sila
presionas durante 1 segundo, y luego selecciona la fila
de teclas numéricas entre el 1y el 0. Para salir, suelta Fn
y Shift-R.

iTienes alguna pregunta o algtin problema con la instalacién?
Ponte en contacto con el equipo de soporte de HyperX en

hyperx.com/support

PORTUGUES

Visao Geral

A - HyperX Alloy Rise 75
B - Placa superior

C- Lente do sensor ambiente

F - Pés de teclado
G - Porta Tipo-C
H - Extrator de teclas e switches

D - Botdes de controle de midia 1-Cabo USB

E - Emblema HyperX
Instalagao
Teclas de fungao

Pressione “FN" e uma tecla de fungéo ao mesmo tempo para ativar seu
recurso secunddrio, conforme indicado na impressdo lateral da capa da

tecla.

TECLAS DE FUNCAO RECURSO SECUNDARIO

Entre no Modo de sele¢éo de perfil, pressione e segure
por 1 segundo e selecione a linha de teclas numéricas
1~ 0. Para sair, solte FN e R-Shift.

Entra en el de perfil de cambio rapido si la presionas
para cambiar entre 1y 3 perfiles. Suelta la tecla Fn para
salir.

Activa el modo de juego ( '@-) para desactivar la tecla
de Windows y evitar interrupciones accidentales
mientras juegas.

Entre no Modo de troca rapida de perfil, pressione
rapidamente para alternar rapidamente entre os perfis
1~3, solte FN para sair.

Ative o Modo jogo ( -@-) para desativar a tecla
Windows e evitar interrupgao acidental durante o
jogo.

Cambia para activar el sensor de luz ambiental (
El sensor regulara la retroiluminacion de manera
automatica en funcién del entorno.

Ative e desative o Sensor de luzambiente
sensor ajustara automaticamente a retroiluminagao de
acordo com o ambiente.

[+«/>||/»

TECLAS DE SOPORTE

Aumenta (-0-) o disminuye ) el brillo de la
retroiluminacién LED. Hay 5 niveles de brillo.

Retrocede ( 4d), reproduce/pausa (p|]) o avanza ( pp)
mientras escuchas musica o ves videos.

Usa la perilla para siIenciar(@ ), disminuir ( 4=) o
aumentar ( 4+) el audio del ordenador.

Aumente (<6-) ou diminua ( ¢+ ) o brilho da
retroiluminagdo LED. Ha 5 niveis de brilho.

Voltar (4d ), reproduzir/pausar (Bl ) ou avancar ( P»)
ao ouvir musica ou assistir a videos.

Use o botao para silenciar (@ ), diminuir (4=) ou
aumentar ( 4+ ) o dudio do computador.




Software HyperX NGENUITY

Para personalizar as configuragoes de iluminagao, Modo jogo e macro, baixe o
software HyperX NGENUITY em hyperx.com/ngenuity

Duvidas ou problemas de instalagédo?

Entre em contato com a equipe de suporte da HyperX em
hyperx.com/support

CESTINA

Piehled

A - HyperX Alloy Rise 75

B - horni deska

C - objektiv snimace okoli

D - tlacitka pro ovladani médii
E - emblém HyperX

Instalace

Funkéni klavesy

Kaktivaci sekundarni funkce funkéni klavesy (uvedené na boku klavesy)
stiskni soucasné klavesu ,FN" a pfislusnou funkéni kldvesu

FUNKCNI KLAVESY SEKUNDARNI FUNKCE
m Dlouze (na 1 sekundu) stiskni Enter Switch Profile
- ®

F - nozicky klavesnice

G - port Type-C

H - Nastroj pro vyjmuti klaves
1- USB kabel

Select Mode a pak vyber klavesu z fadku cislic 1-0.
Pokud chces odejit, pust klavesy FN a pravy Shift.

Kréatkym stisknutim Enter Quick Switch Profile Mode
rychle prepni mezi 1.-3. profilem, uvolnénim FN
odejdes.

Software HyperX NGENUITY

Pokud si chces piizpUsobit podsviceni, herni rezim nebo nastaveni maker,
stahni si software HyperX NGENUITY na hyperx.com/ngenuity.

Otéazky nebo problémy s nastavenim?

Kontaktuj tym podpory HyperX na hyperx.com/support

YKPATHCbKA

Ornapg
A - HyperX Alloy Rise 75
B - BepxHA narens

C - niH3a jaT4MKa HaBKONMLLHBOTO

cepefosuLLa

D - KHOMKM KepyBaHHA MyNbTUMEjia

HanawTyBaHHA
DyHKUioHanbHi Knasiwi

E - 3Hauok HyperX

F - HiXK KnasiaTyput

G - nopt USB Type-C

H - 3HimMau Ans Kelkanis Ta nepemmkadis
1 - USB-Kkabenb

HaTtucHiTb ogHouacHo FN Ta dyHKUiOHanbHy Knasily, Wob akTuByBaTH
BTOPUHHY dYHKLIO, AK 3a3HaueHO Ha BiuHii naHeni Knasi

OYHKLIOHAJbHI
KJTABILLI

IR

BTOPUHHA OYHKLIA

YBiiiaith y pexum Bubopy npodinio nepemukaua,
HATUCHITb | yTPUMY#ITE NPOTATOM 1 CeKyHAW, NOTIM
B16epiTh pAA UMPPOBKX Knasiw 1-0. [ina Buxoay
BianycTiTh knasiwi FN i npasy Shift.

YBiiiaiTb y pexum WBNaKoro nepemnkaHHa npodinis
KOPOTKMM HaTUCKaHHAM AN1A WBMAKOrO NepemM1KaHHsA
Mix 1-3 npodinamu, i BignycTiTh KHoMKy FN, w06 BuiTy.

Aktivace herniho rezimu ({8+), ve kterém je
deaktivovéana klavesa Windows, aby jejim nezamérnym
stisknutim béhem hry nedochézelo k naruseni hry.

IrpoBuit pexum ( @}) 6nokye knasiwy Windows, wo
[I03BOJIAE YHUKHYTW Ti He6aKaHOro HaTUCHEHHsA Nif Yac
rpu.

Prepnuum aktivujes nebo deaktivujes snima¢ okolniho
svétla . Snimac bude automaticky upravovat
podsviceni podle prostiedi.

2Zvyseni nebo snizeni (

) jasu LED podsviceni.
Jas podsviceni ma 5 drovni.

Preskoteni zpét piehravéani/pozastaveni (p|] )
nebo pieskoceni vpied ( M) pii poslechu hudby nebo
sledovani videi.

Jﬂf«/»n/»

Pomoci knofliku mizes ztlumit (@), ztisit (4- ) nebo
zesilit ( ¢+ ) zvuk pocitace.

Mep Y yBil Ta AaTunka
OCBITNIEHHA HABKONMLIHBOIO CepefoBMLa ( -:A:\:-) [Natunk
aBTOMATMYHO PEryNIoe NiCBiuyBaHHA BIANOBIHO 40
HaBKO/MILIHBOTO CEPeoBMLLA.

|

i[ e/ >0/

MYJIbTUMELINHI KNTABILUI

36inbluenns (0-) a6o smeHwenHs ( -0:) pisHa
ﬂCKpaBOCTI CBITHO[JIO[JHOI'O HIIIlCEI‘-IyBaHHﬂ €5 pIBHiB
ACKPaBOCTI NifICBIYyBaHHA.

Mepemorka Hasan (44 ), BiaTBOpeHHsA/naysa ( p|I) abo
nepemoTka Briepey ( PP Mig yac cyxaHHA My3uKku a6o
nepernapy sigeo.

BuKopucTOBYiiTe pyUKy ANnsA BBIMKHEHHA pexunmy «6e3
38yky» (@), 3meriwenns ( 4-) a60 36inblueHHA (4+)
ryYHOCTI 3BYKY.




Mporpamue 3a6e3sneuyeHHa HyperX NGENUITY

[InA 4OAATKOBOrO HaNaLUTYBaHHA NapameTpiB NifCBiuyBaHHs, IrpPOBOro pexumMy Ta
MaKpOHanalLTyBaHb HeobXiAHO 3aBaHTaxMTV NPOrpaMHe 3abe3sneuerHs HyperX
NGENUITY 3a nocunaHHam hyperx.com/ngenuity

Maete 3anuTaHHA Y1 NPo6GReMM 3 HanawTyBaHHAM?

3BepHITLCA 4O Cy6M NigTPUMKK HyperX Ha caiiti hyperx.com/support

PYCCKUM

0630p

A - HyperX Alloy Rise 75 E - 3Hauok HyperX

B - BepxHsaa nnactuHa F - Hoxkw knasuatypbl

C-JIuH3a natumka BHeWHero ocgewena G - Mopt USB Type-C

D - KHOMKK ynpasnexua MynbTuMeamna H - Mynnep ana keiikanos v ceutyeit
YcTaHoBKa 1 - USB-kabenb
QYHKLWIOHEHbeIe Knasuwmn

HaxmuTe ofgHoBpemeHHo Knasuly FN 1 GyHKLVMOHaNbHYIO KnasuLuy, 4To6bl
aKTVBMPOBATL €e AOMNONHUTENbHYIO PYHKLIMIO, YKa3aHHYI0 Ha 6OKOBO
NOBEPXHOCTW KNAaBULWHOrro Konnayka

OYHKLMOHANbHbIE
KNABULLU

AONOJIHUTENbHAA OYHKLMA

MepeiiauTe B pexum Bbibopa Npopuns, Haxkas

3Ty KinaBuiLLy Ha 1 CeKyHly, 3aTeM HaXXMUTe OfIHY 13
uncnobix knasuw 1~0 AnA BbIGOPa pexvma. [nA Bbixoaa
otnyctuTe Knasuwy FN 1 HaxmuTe npasyto knasuwwy Shift.

KopoTKknM HaxaTnem nepeianTe B pexum npoduns
KOMMYTaTOpa AiN1fl GbICTPOTO NePeKIIYEHIA MeXy
npodunamu 1~3, ana Bbixoga otnyctute Knasuwy FN.

WrpoBoit pexum ( {%} ) oTKnouaeT Knaamu.ly Windows
ANs NpefoTBP: cny nrpbl.

Haxumaite Flﬂﬂ BKNIOYEHWA AaTynKa BHELWHero
ocBeLeHns ( A*) CeHCoOp aBTOMaTNYECK MO3BOANT
¢OHOSOVI ﬂOﬂCEeTKe NOACTPOUTCA NOA OKPY?KaKoLLyio
cpeny.

e (395 ) wmy iite ( %G+ ApKoCTb
CBETORMOAHOﬁ NOACBETKU. Wmeetca 5 ypOBHeM APKOCTW.

MYNIbTUMEAUHBIE KNABULIU

Vicronb3yiiTe knasuwm nepexopa Hasag (4d),

BocnpousseseHus/nayssl (B Il) nm nepexopa snepes

(PP NPy NpOCAYLIMBAHMIA My3bIKM UM NPOCMOTPE

BIEOPOINIMKOB.

Vcnonb3yiite pyuky ans oTKIOYeHWA 3ByKa (@ ),
(dq=)namy ( 4+) rppomkocTn

3ByKa KOMMblOTEpa.

}J}FN{L«I»“/»

MporpammHoe o6ecneyenne HyperX NGENUITY

[InA NepcoHani31MpoBaHHOI HAaCTPOMKI NapaMeTPOB NOACBETKYA, UMPOBOTO
pexumMa 1 MakpoCoB 3arpy3uTe NporpammHoe obecneyenvie HyperX NGENUITY,
nocTynHoe no aapecy hyperx.com/ngenuity

Bonpocb! nnu npo6siembl ¢ HaCTPOIKOW?

CBAXMTECH C KOMAHAO0W TEXHWUYECKO nopaepxku HyperX Ha cTpaHuLe
hyperx.com/support
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HyperX NGENUITY #xg&
MREEETEAUR - PEIRT - IHIRES © AT LATELL T# HyperX

NGENUITY 8182 : hyperx.com/ngenuity
BIEMERM R ERENS ?

&2 hyperx.com/support B HyperX 3z 1% [ 555} & & f
X

HEE

A - HyperX Alloy Rise 75 F - SR 2

B- E&iR G- Type-C %0

C- IMBEERIRTL H- IR iR es

D - BREHIZ H 1-USB &4

E - HyperX &R

BE

ol

AT “FN” FIDEEE, EJE&?%,H%EUUJ%E, INRIBMEN X PRI,

#)\W?MEEXHLPKET K21 ERBRITH
F#R1~0, HERE, WAF FNFD R-Shift B1F,

BENRRIDIRE B AR, FEiR A RIR IR 1~3
MNECEX M, HAFF N EDERH,

BREWET (6) LA Windows 8, FLETER:
KT PR E B,

REBR/ZRT R AR (
EREALBMNETELRE.

BI0 (30:) SURRME (&) LED B,
#E 5 ﬁ?&yﬂ

, ERER

HEEETME&%ET BESEN . BER

(D) IR (

EREREE (@)
() HENEI,

. BE (€-) SEE

HyperX NGENUITY 3%
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KA3AKLLA

Wony

A -HyperX Alloy Rise 75

B- KOFapfbl NaHe b

C - aliHanaparbl Xapblk,
AATUUriHIH 0O beKTUBI

D - mynbTUMeana 6ackapy
TyAMenepi

OpHaty

DYHKUMSANBIK NepHenep

E - HyperX Genriweci

F - nepretakTa asfbl

G - USB-C noptbl

H - MepHeTakTa TyiiMeci xaHe
nepHe aybiCTbIpy TapTKbiLbl

I- USB ka6eni

«FN» nepHeci MeH GyHKUMsNbIK NepHe 6ip yakblTTa 6acbinFaH kesae,
nepHe KaknarbliHbIH OyRipiHAe KepceTinreH ekiHwi GyHKUMACH icke

Kocblnagsl.

OYHKUUAMBIK
MEPHEJIEP

N

EKIHLWI ©oYHKLUNA

Mpodunbaepai aybICTbIpyFa apHanFaH TaHaay bl
pexumre kipin, 1 cekyHa 60ibl 6acbiHbI3 Aa, 1-0
CaHAblK NepHenep KarapblH TaHAaHbI3.
PeXUMHEH WhliFy ywiH <FN» meH R-Shift
nepHenepiH 6OCaTb\Hb\3

Mpodunbaepai Xbinaam aybiCTbipy PeXUMiHe
Kipin, 3 Npodunb apacbiHaa aybiCy YLWiH KbiCKa
6ackiHbI3 XaHe «FN» nepHeciH 60caTy apKbinb
PEXUMHEH LUbIFbIHbI3.

-

Windows nepHeciH eLwipy xaHe oiiblH OfHan
KaTkaHaa barkaycbisaaxaybin xibepmec yiliH
OiblH pexunMIH ( -@} ) KOCbIHBI3.

AiiHanaaarsl XapbIK AaT4uriH ( A% ) KOCy XoHe
OWIPY YLWIH aybICTIPBIN KOChIHEI3. [aTunK apTKel
KapbIKTbl KOpLUIaFaH opTaFa GainaHbICTbl
aBTOMATTHI TypAe peTTenai

HyperX NGENUITY 6argapnamansbik Kyparnbl

APTKbI XapbiFbiH, OMbIH PEXUMIH XSHE MakpOC ONUMsNapbIH peTTey
ywin HyperX NGENUITY 6araapnamansik KypanbiH hyperx.com/ngenuity
Be6-6ETiHEH XYKTen anbiHbl3.

Cypakrap Hemece napameTp/iep peTreyre GainaHbICTel Macenenep

6ap ma?

HyperX konnay Kbl3MeTiHe MblHa MekeHxali 60MbIHLLIA XaGapnachiHbI3:

hyperx.com/support

TURKGE

Genel Bakig

A - HyperX Alloy Rise 75

B - Ust plaka

C - Ortam sensorii lensi

D - Medya kontrol diigmeleri
E - HyperX amblemi
Kurulum

Fonksiyon Tuglari

F - Klavye ayaklari

G - Type-C baglanti noktasi

H - Tus ve Tus bashgi cektirmesi
1 - USB kablosu

Bir fonksiyon tusunun tus kapaginin kenarinda belirtilen ikincil 6zelligini
etkinlestirmek icin, "FN" tusu ile ayni anda ilgili fonksiyon tusuna basin.

FONKSIYON TUSLARI IKINCIL OZELLIK

Profil Degistirme Secim Moduna girin 1 saniye
boyunca uzun basin ve ardindan 1~0 arasindaki
sayisal tuslar arasindan segim yapin. Ctkmak icin FN
ve R-Shift tuslarini birakin.

Hizli Profil Degistirme Moduna girin 1~3 profilleri
arasinda hizli gecis yapmak icin kisa streli basin,
¢ikmak igin FN tusunu birakin.

Windows tusunu devre disi birakmak ve oyunlarin
yanlishikla kesintiye ugramasini 6nlemek icin Oyun
Modunu ( {&}) etkinlestirin.

@uﬂ»n/»

LED ApTKbl Xapblk ASHreMiH yFaiTbiHbI3 (07)
Hemece a3anTbiHbI3 XKapbIKTbIKTbIH 5
AeHreii 6ap.

MYNbTUMEOWA BACKAPY MEPHE/EPI

Mys3bika ThiHAay HeMece BUAeo Kepy 6apbicsiHaa
apTka eTkisin xi6epiHi3 ( 4q), ONHaTbIHbI3/TOKTaTa
TypbiHbi3 (PIl) Hemece anFa eTKizin XiGepiHis (M)

KomnbioTepae oiHaTbI/bIN XaTKaH ayavoHbIH
AbI6LICHIH BLIPIHi3 (@), OHbIH ALIGLIC ASHTeViH
a3aiTbiHbI3 (=) HemMece yIFanTbIHbI3 ( 4+).
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Ortam Isigi Sensoriini ) etkinlestirmek ve devre
disi birakmak igin anahtari kullanin. Sensér arka
aydinlatmayi cevreye gore otomatik olarak ayarlar.

LED arka 15tk parlakiigini artirnn (50-) veya azaltin
10: ). 5 parlaklik seviyesi bulunur.

Muzik dinlerken veya video izlerken geriye atlayin
(4), oynatin/durdurun (P 1) veya ileri atlayin (D).

Bilgisayar: sesini susturmak (@ ), azaltmak (=)
veya artirmak (4#) icin digmeyi kullanin.




HyperX NGENUITY Yazilimi

Aydinlatma 6zelliklerini, Oyun Modu ve makro ayarlarini kisisellestirmenizi
saglayan HyperX NGENUITY yazilimini hyperx.com/ngenuity adresinden
indirebilirsiniz

Sorulariniz var mi? Kurulum sorunlari yasiyor musunuz?

Su adresten HyperX destek ekibiyle iletisime gegin: hyperx.com/support

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum

A - HyperX Alloy Rise 75

B - Pelat atas

C - Lensa sensor sekitar

D - Tombol kontrol media
E - Lencana HyperX
Pemasangan

Tombol Fungsi

Tekan “FN" dan tombol fungsi secara bersamaan untuk mengaktifkan fitur
sekundernya sebagaimana ditunjukkan pada cetakan di samping keycap.

TOMBOL FUNGSI FITUR SEKUNDER

Masuk ke Switch Profile Select Mode dengan
menekan selama 1 detik, lalu pilih barisan tombol
numerik 1~0. Untuk keluar, lepas tombol FN dan
R-Shift.

Masuk ke Quick Switch Profile Mode dengan
menekan sebentar untuk berganti cepat antara 1~3
profil. Lepaskan tombol FN untuk keluar.

Aktifkan Game Mode ( -@- ) untuk menonaktifkan
tombol Windows dan mencegah gangguan yang
tidak disengaja selama bermain game.
Aktifkan Game Mode ( SA’) untuk menonaktifkan
tombol Windows dan mencegah gangguan yang
tidak disengaja selama bermain game.

F - Kaki keyboard

G - Port Type-C

H - Pencabut Keycap dan Switch Keyboard
1 - Kabel USB

) atau kurangi (-¢: ) tingkat kecerahan
lampu latar LED. Ada 5 level kecerahan.

Lewati ke belakang (4 ), putar/jeda (P1l), atau
lewati ke depan ( D) saat mendengarkan musik
atau menonton video.

Gunakan tombol untuk Membisukan (@),
mengecilkan ( 4-), atau memperbesar ( ¢+) audio
komputer.

@+«/>nl»

Perangkat Lunak HyperX NGENUITY

Untuk menyesuaikan pencahayaan, Game Mode, dan pengaturan makro, unduh
perangkat lunak HyperX NGENUITY di hyperx.com/ngenuity

Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?

Hubungi tim dukungan HyperX di hyperx.com/support

ROMANA

Prezentare generala

A - HyperX Alloy Rise F - Picioruse de tastatura

B - Carcasa superioara G - Port Type-C

C- Lentila senzorului de lumind ambiantd H - Accesoriu de scoatere a tastelor
D - Butoane pentru comenzi media 1 - Cablu USB

E - Sigla HyperX

Instalare

Taste functionale

Apasa FN si o tasta functionald in acelasi timp pentru a activa caracteristica sa
secundard, indicata pe marcajul lateral de pe tasta.

TASTE FUNCTIONALE CARACTERISTICA SECUNDARA
Intra in modul de selectare a profilului de schimb,
FN [
e ®

apasa lung timp de o secundg, apoi selecteaza un
sir de taste numerice 1~0. Pentru a iesi, elibereaza
N
- @
"
@

tasta FN si apasa pe R + Shift.

Intrd in modul de schimbare rapida a profilului,
apasa scurt pentru a comuta intre profilurile 1~3,
apoi elibereaza tasta FN pentru a iesi.

Activeaza modul de joc ( '@) pentru a dezactiva
tasta Windows si a preveni intreruperea accidentala
in timpul jocului.

Comutd pentru a activa si a dezactiva senzorul de
lumina ambianta Senzorul va regla automat
iluminarea de fundal in functie de mediul ambiant.

Crestere (0% ) sau reducere ) a luminozitatii
ilumindrii de fundal cu LED. Exista 5 niveluri de
luminozitate.

Sarituré inapoi ( 4d), redare/pauza (®Il ) sau
sariturd inainte ( PP in timp ce se asculta muzica
ori se vizioneaza inregistrdri video.
Foloseste butonul pentru dezactivarea sunetului
‘. (@ ), reducerea ( 4-) sau cresterea ( 4+)
volumului sunetului computerului.
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Software-ul HyperX NGENUITY

Pentru a personaliza iluminarea, modul de joc si setérile macro, descarca
software-ul HyperX NGENUITY de la hyperx.com/ngenuity

Ai intrebari sau intampini probleme la configurare?

Contacteaza echipa de asistentd HyperX la hyperx.com/support

SLOVENSCINA
Pregled

A - HyperX Alloy Rise
B - Zgornja plos¢a

F - Nogice tipkovnice
G - Prikljucek Type-C

C- Leca tipala za zaznavanje osvetlitve okolja  H - Orodje za odstranjevanje tipk

D - Krmilni gumbi za predstavnost

E - Znacka HyperX
Namestitev
Funkcijske tipke

I - Kabel USB

Hkrati pritisni »FN« in funkcijsko tipko, da aktiviras njeno sekundarno funkcijo,

navedeno ob strani tipke.
FUNKCIJSKE TIPKE

ARNA FUNKCIJA

Z dolgim 1-sekundnim pritiskom odpri nacin izbire
preklopa profila, nato pa izberi vrstico Stevilskih tipk
od 1do 0. Za izhod spusti tipko FN in R-Shift.

S kratkim pritiskom odpri nacin hitrega preklopa
profila, da hitro preklopis med profiliod 1 do 3. Za
izhod spusti tipko FN.

Omogo¢i natin za igre, ( -@-), da onemogocis tipko
Windows in preprecis nenamerno prekinitev med
igranjem iger.

Stikalo, ki omogoci in onemogoci tipalo za okoljsko
svetlobo (-A%) Tipalo samodejno prilagodi
osvetlitev ozadja glede na okolje.

+e/pn/»m

Povecaj ( $6) ali zmanjsaj ( ;) svetlost LED v
ozadju. Na voljo je 5 ravni svetlosti.

TIPKE ZA PREDSTAVNOST

Med poslusanjem glasbe ali gledanjem
videoposnetkov skoci nazaj (€4 ), predvajaj/zacas-
no ustavi ( P1I) ali skoci naprej ( pp).

Uporabi gumb za izklop zvoka ( @), zmanjsanje
( 4-) ali povecanje ( #+) zvoka racunalnika.

Programska oprema HyperX NGENUITY

Ce Zeli$ prilagoditi nastavitve za osvetlitev, nacin za igre in makre, prenesi
programsko opremo HyperX NGENUITY s spletnega mesta
hyperx.com/ngenuity

Imas vprasanja ali tezave pri namestitvi?

Obrni se na ekipo za podporo za HyperX na naslovu hyperx.com/support



Federal C ication C 1 Interference

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is

encouraged to try to correct the interference by one of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user's authority to operate this
equipment.

Canada Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Avis Canadian

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du
Canada.

Tested To Comply
H With FCC Standards N 0 m
For Home or Office Use NVGE

Industry Canada statement

This device complies with ISED's licence-exempt RSSs. Operation is subject to
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’ ISED applicables aux appareils
radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes: (1) le dispositif ne doit pas produire de brouillage préjudiciable, et (2)
ce dispositif doit accepter tout brouillage regu, y compris un brouillage
susceptible de provoquer un fonctionnement indésirable.

Japan VCCI Statement

ZO%EIE. VT ABHETY, COEBIF. FERFCHERISL%ZR
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